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M A G Y A R K U R I R 

Bécs, Pénteken, Május' i3-dikán, 1825, 

Spanyol Ország, 

F e r d i n a n d u s Király O "Felsége, 
olly Tegzest intéztetett a' maga első Mi-
nistére Z e a B e r m u d e z által a' Spanyol 
közönség' elejibe, melly által kinyilatkoz
tatja, hogy Országlátát mint eddig úgy 
ezen-iúl is úgy fogja folytatni, mint a b -
s o l ú t u s , vagy semmi megszorító törvé
nyednek határai közzé nem záratott Mo-
narkha. Ezen Végzés , a ' melly Április 
19-dikéröl van dátállatva , illy szavakból 
áU: - „ , 

„Legérzékenyebb fájdalommal értet
tem, hogy egy idő-ólta az a' nyúghatat-
lankodtató hír terjesztetett-él álnoksággal, 
hogy engem' arra akarnának kénszeríteni, 
vagy nékem azt akarnák tanátslani, hogy 
Országomnak kormányozásában 's admi-
nistrálásában olly változtatásokat, réfor-
mátziókat tegyek, hogy annak régi 's tisz
teletes talpkövei az én. Királyi Hatalmom
nak határok közzé lejéndő szorittatása ál
tal más formát vegyenek magokra. 

„Erre nézve én részint kötelességem
nek, részint pedig és egyszersmind maga
mat megnyugtató elégtételnek tar tom, ezen 
éppen olly gonosz min,t bűnös találmányt, 
kazugságnak lenni hirdetni . Kinyilatkoz
tatom tehát , hogy magamat nem csak ál-
hatatossággal elhatároztam arra/, hogy L e-
K 11 i m u s s á g o m' Fejedelmi jusait meg
értetés nélkül 's tellyes állapotban fenn
tartatom , 's abból sem most sem valaha, 
egkissebbet is el nem hagyok, sem pedig 

valami a'-féle kamaráknak vagy egyéb va-
a t n i o l t y intézeteknek - behozattatáfát, mel-

lyek a' mi eddig fennállott fundamentomos 
törvényeinkel ellenkeznének, meg nem en
g e d e m ; hanem sőt inkább meghatározott 
módon kinyilatkoztatom , hogy engem min
den Felséges Szövetségeseim, a' kik erán-
tam a' magok jó indulatjuknak 's Orszá
gom' jovára czélzó hathatós törekedéssek-
hek olly sok bizonyságait mutatták, bizo
nyossá tettek a'-felől , hogy Koronámnak 
Lbgitimusságát 's Fejedelmi Hatalmát min
denkor elősegélleni meg nem szűnnek, és 
nékem Országiásom' módjában vagy for
májában soha semmi újítást tanátsolni, és 
sem egyenesen sem mellesleg jovallani 
nem fognak. 

„Hasonló módon, kinyilatkoztatom, 
hogy én állhatatosan és ingadozás nélkül 
elhatároztam magamat a r r a h o g y a' tör
vényeket fenntartassam és tiszteletben tar
tassam, hogy semmi féle viszszaéléseket 
meg ne szenvedjek, 's hogy meg nem en
gedem , hogy az igasság hellyett a' mes
terkedés és erőszakoskodás uralkodjanalí, 
és hogy azok, kik az én személlyem és 
méltóságom eránt Való hajlandóságnak 's 
tettetéshek szinlése és palástja alatt a 'ma
gok engedetlenséget 's nyakaskodását i á : 

karni -akarják, az , igasságos megíenyitte-
tést elkerülhessék. 

„A.' törvényeknek szoros megtartása, 
Határozásaimnak 's Rendeléseimnek ha-
niari betöltése , 's a' Tiszti-karoknak meg-

' betsülése, a' rendnek és boldogságnak talp
kövei; ezek azok az alapok, a' mellyeket 
minden, valóságos Royalista 's a' maga Ki
rálya eránt hűséges Spanyol, a' maga kö
vetésre való sinormértékenek esmérni tar-

)( 
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oz lk ; 's ezek le S Í nek azok az oltalmazó 
paizsok, mellyek a' gonoszságnak minden 
álnok törekedései mellett Országomnak bé
kességét V szeretett alattvalóimnak boldog
s á g á t , melly két tárgyak az én szívemnek 
legbetsesebbek , meg fogják oltalmazni 's 
bátorságba fogják helyheztetni." 

A' végén ezen Hirdetésnek olly pa-
jrantsolatot szab a' Király a' Tiszti-karok 
'Tisztviselők' el ibe, hogy a' fennálló törvénye
ket minden személyre 's környűlállásra va
ló tekintet n é l k ü l , pontosan hajtassák 
végre. -. . 

A' Madridból Ápril. 2i-dikén indult 
tudósítások szerént S z a k s z ó n i a i Ma
x i m i l i á n Királyi Herczeg (a' Spanyol 
Királyné ő F.ge Atyja) hajadon leányával 
Amália Princzaszszonnyal egyetemben, 
Ápril. 20-dik napján, Valenczián, Barcel-
l o n á n , 's Frantzia országon által Dresda 
felé útnak indultak. * 

K a d i k s b ó 1 azt jelentik az Ujságle-
r e l e k , hogy A r m i d e nevű Frantzia Fré-
gát a' B r e s t i kikötőhelyből í ö ó ágyúzó 
katonát vitt óda azon Frantzia sereghez, 
a' melly Kadixot még tovább is elfoglal
va fogja tartani. ' . ' , , ' -

A.' Párisi Monitörbén illy megjegyzés 
találtatik a' Frantziáknak két Katalóniai vá
r akbó l , Cardonábol és Holstalrichból lett 
eljöveteléről: — „ 

„Katalóniábol azt jelentik, hogy a' 
Frantzia sergek a' Holstalrich és Cardona 
nevű várakat Ápril. g-dikén oda hagyták, 

-'s ezeknek eltávozása után Spanyol sergek 
szállottak-bé oda. Ezen' városoknak lako
sai a' Frantziáknak eljőte után egymástól 
nagyon különböző hajlandóságot nyilat-
koztattak-ki. Cai-donában tiszta szívből 
szármozó szomorúságot mutattak a*. Pap
ság , a' Polgári Tiszti-karok és az egész 
nép midőn a' Franczia őrző sereg az ö 
várfalaik közzűl kitakarodott, mint hogy 

ezen sereg magát itt igen jó magaviselete, 
szoros , fenyí ték, , tar tása , 's a' regulától el 
nem távozó rendtartása által igen dítsé-
rétesen megkülömböztetvén nem keveset 
tett a r r a , hogy a' városnak csendessége 
ezen egész idő alatt "meg nem zavartatott. 
Holstabrichban el lenben, noha a' Franczia 
őrző sereg itt is .példásan jól viselte ma
gát 's a' tisztek is valóságos jó indulatot 
bizonyítottak, még is különös örvendezés
sel szemléltetett ezen seregnek innen lett 
eltávozása, a' melly örvendezés mindazon
által nem sokáig ta r to t t , mint hogy a'Fran-
cziák után a' Spanyol katonák oda azonnal 
beszállván, 's a' Spanyol Tiszti-karoktól az 
ő élelmekre semmi elő intézetek megtétet
ve nem lévén , a' Spanyol katona Biztos 
mindjárt az első napon hadi adót vetett 
a' lakosokra , a' melly miatt egészen meg
változott az ő indúlatjok a' Frantziák el
távozása eránt ,"és az ezért való örvende-
zést nagy búsungás követte. 

N a g y B r i t annia. 

Ápril. 25-dik uapján megtisztelte a' 
Király a' maga jelenlétével Londonban a 
Coventgardeni theátromot. Az utzák, mel
ly eken a' Pall-mall 'kastélyból a' theátrom-
ba ment , véghetetlen sokasággal voltak 
lepve. A' theátrom' nagy ajtójánál &' jád
zó sereg' Regissöre fogadta és vezette-ba 
ő Felséget a' gazdagon megvilágosíttatott 
és szépen felékesittetett theátromba. A to
longás olly nagy vol t , hogy némelly a S Z " 
szonyok nem tudtak magokon különben 
segíteni, hanem a főidről az első eme
letre kapaszkodtak-fel, hogy a' veszedel
met elkerülhessék, 's nagy betsülettel be 
is fogadták őket magokhoz a' lozsikba a& 
urak 's aszszonyságok. A' Király éppen 7 
órakor érkezett-meg lozsijába, 's kilenc^ 
szeri Vivát kiáltással tiszteltetett. Ezt a • 
G o d - s a v e - t h e - K i n g ! ének váltotta-
fel, V későbbre a ' R u l e B r i t a n n , a " 
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nak énekeítctése is elkövetkezett, mely
nek danolásában maga Ő Felsége is 
részt vett. 

Ápril. 2 7 ;dikén nagy Udvarlás lévén 
a' Királynál ennek alkalmatosságával bo-
tsátotta ő Felsége magához áudiéntziárá 
azon nagy Deputátziót is , mellyet az Irlán
diai Catholikusok küldöttek ő Felségéhez, 
s melynek tagjai között ezen nevezetesebb 
emberek szemléltettek, ügy m i n t : Fingal 
és Grormanstovn Grófok L o r d Killeen,' 
Sir Esmonde, O-Connel's a 't . Mind együtt 
25 elékelő személlyek. A' Király hagy ke
gyelmességgel fogadta kérelmeket. 

• ' A' Király' neve napját fényesen innep-
lették Ápr. 23-kán. Minden Nagy-követek 
és Követek Diplomatikai ebédre voltak 
hívattatva Gloucester - housébe: csak azt' 
sajnálták, hogy Minister C a n n i n g nem 
jelenhetett-nicg, a'ki azólta , hogy a' Catho
likusok' felszabadíttatására nézve a' már 
tudva lévő nevezetes beszédet tartottá, 
folyvást a' köszvényben szenved , holott 
ezen Diplomatikai asztalnál néki kellett 
volna a' Vendégeket fogadó Gazdának 
lenni. 

A' Birmánok' megverettetéséről újabb 
tukósítások is adattak már ki a' Londoni 
Újságokban ; de ezekben is majd mind 
csak azon történetek említtetnek-meg újab
ban , a' mellyeket közelebb kőit újságunk
ban kihirdet tünk, tudniillik: hogy már a' 
Birmánoktól való félelemre többé semmi 
ok se' l ehe t , holott közönségesen úgy néz
ték sok félelmes szívű emberek ezen igen 
hatalmas ellenséggel való hadakozás t ,mint 
a Britannusok Kelet-indiai Uraságának el-
bomlására szolgáló első jeladást — hogy 
a Birmának 7 hónapok alatt tették az 
orra való készületeket, hogy az Ánglus 
armadát Ranguhn városából kiverhessék, 
u e a' melly készületek az Anglusok által 

" 1 napok alatt semmivé tétettek — hogy 
Maha-Bunduhla Dec. i-ső napján közel 
60,000 embereket állított szembe a' Gooo 

emberekből álló Britannus armadával — 
hogy a* verekedés 6 napok alatt folyván, 
végezetre a' 7-dik napon a r C a m p b e l l 
esmerés hadi taktikája olly fordítást tett a' 
do lgon , hogy az ellenség kéntelen vala 
futásban keresni megtartatását , minckután-
na ágyujinak nagyobb részét és munitzió-
ját oda hagyta -— hogy a' Birmánok'vesz
tése 5ooo emberekre t e l t , az Anglusok 
ellenben alig vesztettek 3oo embert -—hogy 
Dec. i5-dikén ismét megjelentek 20,000 
Birmánok annak színlésével, hogy békes
séges ajánlást akarnak tenni , haiiem ők 
e'-hellyet kemény állásba helyheztették ma
goka t , melyre nézve Campbel l , ki már 
különben is tudósíttatva vala az ő czél-
zássok felől, nem akart időt veszteni, ha
nem őket ismét megtámodta és tökéllete-
sen megverte , 's ismét minden sátoraikat 
el vette 19 ágyukkal, sok ezer puskákkal, 
's minden féle hadi készületekkel. 

A' mi új környűllások ezen újabb tu
dósításokban eléfordúlnak, azok ennyiben 
állanak: — „ 

,,A' R a n g u h n vizén-találtató Ánglus 
tengeri erő is sokat tett ezen győzedelem-
r e ; a' Birmánok kenteiének valának száro-
zoh vízen hátat adni az Ánglusoknak, 's 
e'-közben történt ,hogy több mint 3o ágyús-
tsajkájokat elvesztették. — Generális Camp
bell nem győzi eléggé ditsérni valamint az--
Ánglus ügy az Indus honni sergeketis: —j,Az 
én Európai katonáim, úgy mond , mint Bri
tannusok úgy verekedtek , 's magokat hazá
jukhoz érdemeseknek bizonyították, a 'mi pe-, 
dig a' S e a p o y k a t illeti azt tar tom, hogy 
nem nagyitöm a' dolgot, ha azt mondom, hogy 
még soha semmi Indus sergek nem ipar
kodtak olly nagy tűzzel mint ezek, azon, , 
hogy az Európaiakhoz hasonlíthassanak 's 
véllek a' díj-koszorúnak elnyerésében ve
télkedhessenek. 

„ P é g ú tartományának régi fő váro
sát ezen csatázások után elfoglalták az An
glusok- T c n a s s e r i m v á r o s a p c d i g Y e a h . 
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nevű tartományban önként feladta magát 
nékiek. Megjegyzést érdemel áz, hogy a*B i r 
m á n ok az a la t t , míg ezen utolsó csatá
zás történt, éppen azon segedelem eszköz
höz folyamodtak vala , melly az Orosz bi
rodalomnak megtartatására a' M o s k a n 
nál folyt Franczia hadakozáskor nem ke
veset szolgált. A' B i r m á n o k is több 
hellyeken- meggyújtatták kibérlett Emissa-
r iusok által i i a n gu h u városai éppen a' 
iö-dil;ben történt csatázásnak folyta a la t t , 
's minden iparkodással se' lehetett meg
akadályoztatni, hogy a' Városnak egy-ne-
gyed része hamuvá ne legyen." 

A' Bedschapor nevű tartományban 
K i t t o k r várának, egy Kadschnak halála 
után a' Kötések szerént az Ánglusokra kel
lett volna szállani; hanem egy Vasallusok 
nem akarta azt nékiek által adn i , melyre 
nézve fegyvereserő által kellett azt elfog-
lalniök, a' melly hasonlóképpen a' múlt. 
Dec. 5-dikén történt. — 

Ezen tekintetben szembe-tűnő vala 
mostanság Londonban a z , hogy az Ud
vari Újságnak csak egy darabjában 3o olly 
Kötések hirdettettek-ki , a' mellyek az Án-
glusok és 5o Indus Fejedelmek között csak 
az 1819-dik esztendőtől fogva az 1824-dik 
esztendő Márcziusának 6-dikáig erőssittet-" 
t'ek-meg, mellyek által a* Nagy Britannia' 
tengeri három ágú villájának hatalmára 
felüttetett az utolsó petsét. Azon Országok, 
mellyekről ezen 3o Kötések szollanak Nap
nyugotról Napkelet felé Arábiától fogva 
Aváig vagy á Birmánokig, a' kik Chihá-
vál szomszédosok, 's Északról Délfelé T i 
b e t t ő l fogva a' C p m o r i n nevű fokig 
terjednek, melly a' Gangesen innen és túl 
fekvő félszigetnek az Indus-tengerre nyú-
ló/hegye. '.' ' 

Az újabb Londoni levelek szerént is
mét helyre kezdett a' Minister Canning úr ' 
esésséfre állani. • •• : -

. Már más versbea is említettük azt a' 
fényes pompát , mellyel a' N o r t h u m -
b e r i a n d i Herczeg a' Franczia Király' 
koronázásán -Rh e i m s városában meg akar 
jelenni, 's ott mint a' Nagy Britanniai Ki
rály rendkívül való Nagy-követje tisztel-
kedni akar. Az Ánglus Országlószéktőlné-
ki költségül ajánltatott summát ugyan nem 
vette-el ő Herczegsége , mellyért mint mond
ják olly kardot fog k a p n i , a' melly 100,000 
forintokra becsültetik. Ezen kardot Run
déi és Bridge Udvari drága-gyöngy-meste
rek készítik. Szépen ki leszsz rakva drá
ga kövekkel. Ezt fogja a' Koronázás' nap
ján felkötni a' Hegczeg. Már Parisban is 
Rheimsban is kifogadtatott egy-egy nagy 
kastély, a' mellyekben nagy számú kísé-
rőjivel megférhessen. Már az az Udvari 
nagy hintó is készen van számára, mely
ben ezen Királyi pompára felviteti magát, 
's a' mellyet mind gazdagságára mind a' 
mivmesteri remeklésre nézve a' maga ne
mében csak egynek mondanak lenni. Leg
újabb módi szekér. Derekának felső része 
gazdagon megvan koszorúzva mettzet kris
tály üveg-levelekkel. Belső része legdrá
gább selyem matériával 's drága ezüst pa-
szomántokkal van felékesittetve. A' Herczeg 
familiai czímere szép festékű Skarlát és Her
máim paláston szemléltetnek a' nyaklántzal 
's a' térdkötő Rend' czímereivel együtt. Aa 
az ezüst asztali készület , mellyet ezen pom-
pázásra magával viszszen a' Herczeg, egy 
millió forintra betsűltetik. Meglehet hinni, 
hogy cselédjeinek libériáik is olyanok lesz
nek , hogy meg fognak a' pompa' minden 
részeinek felelni. Azt -mondják, hogy ezek
nél drágábbakat sok esztendőktől fogva 
néltt láttak Londonban . Ezüstéi vágynak 
kékre készülve.. Negyven akár hova beiU° 
paripákat és posta-czúgokat már útnak in
dítottak Paris felé.' Beszéllik,hogy Herézeg 
ő Urasága néhány versbéli vendégségeket 
szándékszik,Franczia ország' fő városában 
adn i , még pedig olyanokat , mellyek mind, 
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azokkal vetélkedhetnek , a" mellyek ott 
valaha láttattak. , . 

Azoknak kik L o«n d o n b á n m o s t a z 
Irlandus Catholikusoknak felszabadittatá
sán nagy tűzzel dolgoznak, nem kis sze
get ütött a' fejekbe a z , hogy azon sok 
Kérelmek közöt t , meílyeket mostanság sok 
Püspökök és Lordok a' Catholikusok' fel
szabadittatása ellen a' Parlamentumba kü
lönb-különb Közönségeknek nevekben be
adtak, a' Y o r k i Herczeg is adot t -bé 
egyet, még pedig olly nyilatkoztatással, 
hogy maga is úgy í té l , mint a' Kérelem
nek beadatóji 's ezen érteimébén ezután is 
meg fog maradni , az az nem fog a' Catho
likusoknak felszabadittatására voksolni. 
Tudjuk , hogy a' mostani Király u t á n , 
mint legidősebb Ánglus K. Princz ezen 
Y o r k i Herczeg fog a' thrónusra követ
kezni, ha a' Király halálakor életben le
szen. Mikor ezen kérelmet a ' fe l ső háznak 
beadta a' Y o r k i Herczeg, illy Beszédet 
mondott-el: — „ 

„Nékem, így szoll a 'Pr incz , a'Wind-
sőri Szent György Collegiata Egyháza-
Káptalanja és Dékánya Kérelmet adott ál-; 
tal, hogy adnám-bé ezen háznak. Az' ő 
Kérelmek abban á l l , hogy a' Catholiku
soknak nem kell semmi újabb feloldozta-
tást engedni. Illy alkalmatossággal minden 
embernek szabad lévén a' maga vélekedé
sét kimondani , én is élek ezen alkalma
tosságai annyival is inkább , hogy én kü-
lömben nem szoktam a ' t i tanátskozástok-
ban részt venni, 's akkor , midőn az az 
idő elkövetkezik, hogy ezen Kérelem eránt 
's tanátskozzatok ", éppen nem akarom ta-
natskozástokat a' maga szabad folyama íjá
ban megzavarni. -—' " 1 . 
, >,Már 25-dik esztendeje telik, hogy\ 

a Catholikusok felszabadittatását 'illető 
kérdés fennforog. El nem felejthetem, mi-
csoila környülállások között valánk akkor, 

•midőn az Emancipatió legelőbb kérdésbe 
jött. Részint egy Felséges Személynek (III, 
dik György Királynak) betegsége,. részint 
egy legalkalmasabb, legügyesebb, legből-
tsebb Ministerünknek ( P i t t n e k ) kilépé
se terhelt bennünket. Én azönszempillan-
tattól fogva , melyben ezen tárgyra nézve 
ellenző Voksot ad tam, egész a' mai na
pig semmi okot nem találtam ,J' a' melly 
arra indíthatna , hogy ezen tárgy eránt 
való vélekedésemet megváltoztassam. El
lenben minden esztendőben újabb meg-
újabb indító okokat találtam ezenegyszer 
kinyilatkoztatott vélekedésem,mellett való 
megmaradásra. ,— ; ' 

„Midőn ezen kérdés az alsó házból 
ide fél fog érkezni , Uraságtok ezt sokkal 
nagyobb" belátással megfogják visgálni , 
mint erre én alkalmatos vagyok. Mind
azonáltal magam is szükségesnek látom 
réá nézve két vagy há rom megjegyzése
ket tenni; Első megjegyzésen* az , hogy 
olly környülállások közzé helyheztetve lenni 
látóm áz Angliai Egyházat.a' mellyek között 
á' Keresztyénségnek semmi féle Egyháza 
níntsen. A' Katholikusok nem akarják* az 
Angliai Egyháznak vagy a* Parlamentum-
riak megengedni azt , hogy ' magát az ő 
ügyekbe avassa: 's ellenbén azt kívánják, 
hogy a' Parlamcntum vagy az Angliai Egy
ház engedjemeg, hogy ők ennek ügyébe 
avatkozhassanak. — 

*„A'második megjegyzés , mellyet ha
sonló módon el nem h'algathatók, ez, hogy 
mindeneket kérjek, liögyjól jegyezzék-meg, 
hogy 'én i t t-nem'úgy beszéllek, mint Yo r-
k i Herczeg, hanem csak mint magáhos 
ember. Nem akarnám sokért , hogy úgy 

-ítéljen valaki, m i n t h a valamelly más sze
mély' gondolatját bcszéllein.' A' mit itt 
mondok csak tulajdón .magamnak személ-
lyes vélekedésem. Ázf akarpnv mondani 
Uraim, hogy gondólják-níeg jól /Az Urak, 
hogy mitsoda állapotba helyheztetik a'Mo^ 
'naríchát Ne felejtkczzenek-el az Urak a' 



ag& 

felől , hogy a 'Kirá ly azon esküvés á l t a l , 
mellyet a' thronusra való lépésekor'^ lete« 
szcn , arra kötelczi-el magát , hogy az Ural
kodó Egyház' tudományát, annak Fenyíté
ké t , 's annak jüsait mégsértheteüenűl fenn 
fogja tartani. Igaz a', hogy egy Parlamén-
tomi Akta feloldozhatja, de csak az ezután 
következő- Monarkhát mind azoktól az ígé
re tek tő l , á' melyekre ezen esküvésnek lété
tele kötelezné őtet. Hanem feloldozhafja-é 
á' Parlamentum a' Királyt a r már letett es
küvés tői? Nem. De még egyszer megjegy
z e m , hogy én itt csak úgy beszéllek , mint 
magános személy. Még egyszer kér lek , 
hogy gondoljátok-meg, mi némű állapot
ba helyheztethetitek a 'Királyt. Ezen nagy 
tárgy foglalatöskodtat minden mostani 
gondolkodásokat. Soha el nem felejthetem, 
hogy. melly nagy gondot adott volt ezen 
tárgy a' meghalálozott Királynak is. Nem 
felejthetem-el, hogy melly nagy nyugha
tatlanságokat okoztak volt aa én Király 
Atyámhnk azok a' sok sürgető kívánságok, 
mellyekkel őtet a' Catholikusok ostromlot
tak, hogy ezerjókat elérhessék, 's az A-
tyáin által letett hit ellen is az Emancipa-
cziót. megnyerhessék. El nem titkolhatom 
előttetek- azon. gondola tomat , hogy az. 
Atyámnak sok esztendőkig, tartott beteg
ségét ezen nyúghatatlankodás okozta. Har-
madikszor is kérem jegyezzék jól meg 
Uraságtok , hogy én itt n e m valami más. 
harmadik személynek nevében, hanem c-
gyedűl csak a' magaméban beszélljek. Én., 
gyermekségemtől fogva ezen gondolatok-. 
b a n neveltettem,'s ezek mellett megért el
mével is állhatatossággal megmaradtam. 

„Akár melly állapotba, helyheztetőd* 
jék tehát 's akár melly. gyaláztatást von
jon is reám mostani kinyilatkoztatáson!, 
még is nyilván kimondom, hogy maga
mat a' Catholikusok' kívánságának ellene 
szegezni állandóképpen meghatároztam. Is
ten engem', úgy segéljen/' 

D é l i A m é r i li ti,. 4 

A' P e r u i Insürgensek' utolsó nagy 
"győzedelmet tárgyázó tudósítás Febr . 8-di-
kán érkeztek-meg B o g o t á b a. Ezek kö
zött találtatott Bolivárnak egy tulajdon ke
zével írott levele a 'Congreszszushoz; mely
ben ő azt adja ennek tudtára , hogy .aző ha
zája úgy mutatja ki ő eránta legjobban azon 
fárodozásokért való-háládatosságát, mellye
ket ő Déli Amerika' függetlenségének meg-
fundálásában kimutatott , mint ha néki 
megengedi. ,-' hogy Hivatalát letegye és út' 
ját Európába vehesse , a' végre, hogy,Co
lumbiának némelly nemzetekkel fennálló 
boi'átsági öszszeköttetését még jobban ösz-
szecsatólja,- 's a' mások ' ellenséges indu
latját meggyőzze. A' következett napon, 
Febr . g:dikén,, rendkívül való gyűléstíart-
ván a' Congressus , a' Libertádor' tudósí
tásait fontalás alá vette. Levelének feloU 
vastatása alat t , kivált a' hol azt kívánta, 
hogy Hivatalát letehesse , nagy csendesség 
uralkodott , mind add ig , míg T o r r é s ne
vű tag felállván , illy szavakkal szakasztot
ta félbe a' halgatást: .—• „Valóságos nem-
„zeti gyalázat és b ű n l enne , ha ezen Con-
„greszszus a' Bolivár kérésének engedne, 
,,'s néki, hogy Hivataláról lemondjon', meg
engedné" — a' melly szavakra, a' nél
kül hogy csak egy hang is ellene mondott 
volna , illy közönséges felkiáltás által visz
sza vettetett az ő kére lme: „Éljen az Elől-
ü lő-Liber tádor!" ; 

: Egy levélben, a' melly Febr . i g e 
kén indult. Bogotából , az iratik": hogy Bo
l i v á r már letette a' katona formaruhát 
's a' b a j u s z á t leberetváltatta. 

A' Karthagenai : kikötőhelybe Febr'. 
14-dikén Constance nevű Fregát evezett-
b e , a' melly M a g n a n Marquistvitte oda, 
ki a' hajóról kiszállván egyenesen Bogotá
ba vette útját a* Vice-Elölülőhöz szollo-
írásokkal , .a ' mellyek által a' Franczia ot-
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száglőszélt ázoti U r á n i a nevű Franczia 
hajót, mellyet a* Columbiai hajók elfogtak 
*s mint igasságos prédát megtartattak, 
v i sz6ea kívánja. ; 

jLombard-Velenczei Királyság. 

•A'. Fels. Császár és Császárné a* Vi
ce-Király Cs. Fő Herczeggel és Hitvesével 
a' Cs. Fő Herczegnével, mint a' Mailandi 
újság Máj. 5", 's 6-dik napjain irja, e' hó
nap' í-sőjén reggeli 8 órakor Mantuában 
elébb a' Sz. Adrás templomába mentek mi
se halgatásra, a' honnét Fels. Urunk a' 
Vice-Királyai a' Botanikus ker tbe , 's azu
tán a' Páter Bellavite által fundáltatott asz
szonyi nevelő házba vették útjokat, az ' 
után a' nevezetesebb közönséges épületek
nek megszemlésére mentek, milyenek az 
Apellatzió, 's a' Municipalitás' épületeik 's 
az Izraeliták' ispotálya 's dolgozó háza. 
Ezen napon a' Modenái Herczeg is megje
lent Mantuában, de még ezen napon visz
sza útozott Modenába. Császárné Ő Fel
sége a' Del-T e nevű palotát 's az ispotályt 
és dolgozó 's a' leány gyermekek árva-há
zát nézte-meg: F e r o n c z K á r o l y . O Cs. 
Fő Herczegsége pedig Hitvesével együtt 
mise után a' Mantuátol 4 mértföldnyire, 
lévő Boldogságos Szűz' templomát , 's az
után a' Del-T e nevű palotát szemlélték-
meg. A* Papi Polgári és Katona Tiszti-ka
rok olly szerentsések vol tak, hogy ezen 
napon ebédre a' Császári asztalhoz hívat
tattak. Délutánni 5 órakor M á r i a L u -
d o v i k a Cs. Fő Herczegné 's Pármai Her
cegné is megérkezett Mántuába C o 1 o r-
n o i Grófné nevezet a la t t , 's a' Királyi, 
palotába szállott-bé. Estve mindnyájok a' 
Jheátromot tisztelték-meg jelenlétekkel, a' 
h ° l lármás örvendezéssel fogadtattak a'; 
sokaságtól. Á' város ezen estve is meg-
V i 'agosittatott . valamint az ' előbbeni 
cstvén...... 

Május' 2-dikári a'- Vice-Királytól kí
sértetve a' Migharettói, sánczokkal mege-
erőssittetett Lágernek megszemlélésére 
ment Császár Ő Fe l sége , *s az őrző se
regnek mustráját tartván az után a' Piéto-
lei erősségeket 1 szemlélte-meg nagy íigyel-
metességgel. A' városba viszsza térvén, itt 
a' kaszárnyákat 's egyéb katonai intézete
ket vette szemügyre. Császárné O Felsége^ 
különb-különb nevelő és jótevő intézetek 
nek szemlélésével töltötte idejét, 's min
denütt figyelemmel kitudakozta az előljáró 
Aszszonyoktól ezen intézeteknek minden 
környűlállásaikat. , 

Magyar Ország. 

• Primás Ö Herczegsége illy változáso
kat méltóztatott rendelni a' maga Egyházi 
Udvarában: — r 

F ő Tisztelendő K o r o n d i Jó'sef ű r , 
eddig volt első Ti toknok, mint a' Posoni 
F.^f. Collegiáta Egyház' Kanonokja," óda 
elútozótf. : ' c: 

F ő Tisztelendő H a u l i k G y ö r g y Ür 
a' Sz. Theologiának Doktora , eddig má
sodik Titoknok, most az Esztergomi Ér
seki Egyház' Kanonokja, Segéd Kánonok
ká (Canonicus a' latere) —• F . T. D u r-
g u t h Jó'sef Úr Philosophia és Sz. Theo-
logia' Doktora , eddig volt Cerimoniarius,' 
Sellyei Parochusá és Érsekújvári Felső 
Kerület béli V. Esperesté — T. Bar--
t a k o v i t s Adalbertus Úr eddig volt Ud
vari ; P a p , T i t o k n o k k á — T. V i b e r Jó
'sef t Úr , Philosophia és Szent Theologia*-
Doktora , eddig a' Pesti Közönséges Senii-
narium Tudományok Praefektusa, Cerirao* 
niariussá — T . C z e r n á k Jó'sef Ur a* 
Budai várbéli Fő Egyháznál volt- Coope-
r á t o r , Herczegi Udvari Pappá és Proto-
kollistává — neveztettek. 
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. „Mint hogy, ezeket •ol tassuk.á 'Poso-
„nyi Deák újságban , már ezea kisded 
munkáró l : „Hungarae gentis avitum cog-
^nom'en, origó genuina, sedesqué priscae, 
„ducehtibús Craecis Coevis scripforibus 
„detéc tae , . a' Grcgorio D a ' n k o v s z k y 
^l i terarum- Graecarum i n Regia A'cademia 
„Posoniensi Professore, Posonii typis hc-
, , redum Belnaianorum 1826 editi" —- már 
egyszer emlékeztünk, most kötelességünk
nek tartjuk olvasójinknak jelenteni, hogy 
ezen kisded munka folytattatni fog, és en
nek foglalatja rövid szókkal ezekben á l l : 

„Hungaricae Constitutionis fundamen-
„ta ubi et quando jacta? quot et quos 
„telluris. plagas Hungar i inde ab antiquo 
„aevo usque dum Pannoniam occuparent, 
„inhabitarunt ? cur et quando sedes pris-
„cas Hungari deseruerunt , et quibus vi-
„cissitudinibus in Pannoniam sunt delat i? 
,,in qua cognationis. ratione sunt Hungari 
„cum Hunnis Attilanis et Hodiernis Tur-
„cis ? etc." . 

Ezen kérdéseknek megfejtetései; ölly 
tulajdonságúak,- hogy azoknak fundamen-
tomos mégmagyaráztatása, minden Histó
ria kedvellőknek kiváltképpen pedig min
den Magyar Nemesnek nagyon kedvesek 
lehetnek. . v . :... 
- „E': kis munkának íkiadója >mihdén ál-: 
látásait, uzón ?G.örög kútfőkből merítet te/ 
a' -nléllyekből-;a'-Magyarók?5-:r«gi .Históriá
já t , tanulni lehet,rAv régi .Magyar Históri
ának ezen becses; kintsét nem használták 
a* Magyar dolgoknak : új ' időkbéli ííröjiy 
úgyimint illett volna. P r a y ugyan lég-
többet ;.tett, ezen; dologban-: ;-ide , sajnálni 
lehet yjhogy ezen" tudósfogyatkozássar te ' r 
lyes-. .fordítássál: mege 1 égedett.—Pi-a-y é's 
K a t o a a; csak matériákat gyűjtöttek i ösz

sze , a^méllyeket sem a* re'sz-rehajló Gus. 
t e r m a n n sem a' Romai F e s s l e r nem 
tudtak rendbe szedni. E n g e 1 semmitnem -
dolgozott a' régi Históriára nézve, csak 
az előtte írt tudósoknak hibáikat módosít-
gatta. Ki a' Magyarok régi Históriájában 
előmeneteleket akar t enn i , annak először 
tökéllefesen tudni kell a' Görög nyelvet, 
m á s o d s z o r igen jártasnak kell lennie 
a' régi Geographiában , mellyet nem az 
új könyvekből, hanem a* kútfőkből kell 
merí teni; a' mai Geographiai tudománt 
is legnagyobb mértékben tudnia kell; így 
negyedszer a' régi chronologiát ; 's ö töd
s z ö r a' Hermcnentikát 's a' Kritikát, hogy 
ezen segedelmek által a' hazug és meg
rontott írásokat a ? magok tökéllete3 álla-
potjokra viszsza vihesse, "sa ' t ." 

H i r d e t é s . 

Szombathelyen S T . Ns. Vas Vármegyé
b e n , S i m o n y i Mihály Úrnak-Posztó Ke
reskedése, minden • Boltbéli hozzá tartó-
zandosságál, ugy Sátor és egyéb Vásári 
eszközökkel f. 1825 Esztendei Július hó
nap 4-kén Licitatio által el fog adatni, 
melly napon és helyen , kinek.meg vevő 
szándéka vagyon megjeleiihctik — avagy 
Licitotio nélkúl-i*s ha kinek kedve vagy 0 0 

riiég -Venni, frankir'ozótt Le'yél^ált'al Ns es 
NztesVzléő K o n c z ő l - F e r e n c z Szombat
helyi Belső Tanátsos és Massae /Curátor 
mindenekről fogja tudósíiani. — TpbnyH'" 
níind a' Ns. Varmegye Gyűlései ^ és 'f0'̂ ' 
vény Székei ezen Városban tartatván, nnnd 
a főbb Ország utak ís„, itt, Öszvefolyvan, 
és..a' Bolt; a'-'fő; piaezofv' log ' .nagyj^- . '*] 
vátbá-Iévén, : ezen nagy vidékűváros'kebe
lében, annak megvétele megalható Concu-
tiök alatt méltán ajánltathatik. 
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